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 Резюме 

 В течение отчетного периода Постоянный консультативный комитет Орга-

низации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной Африке 

провел свои сорок седьмое и сорок восьмое совещания 3–7 декабря 2018 года в 

Нджамене и 27–31 мая 2019 года в Киншасе, соответственно. Поддержку в орга-

низации этих совещаний в качестве секретариата Комитета оказывало Региональ-

ное отделение Организации Объединенных Наций для Центральной Африки 

(ЮНОЦА).  

 В ходе этих двух совещаний государства-члены имели возможность прове-

сти обзор основных событий в субрегионе, касающихся мира и безопасности, 

обсудить меры реагирования на текущие вызовы и выявить новые угрозы регио-

нальному миру и стабильности. Комитетом были вынесены рекомендации в от-

ношении способов решения этих проблем.  

 Комитет обсудил вопрос об отсутствии достаточного финансирования суб-

региональных механизмов обеспечения мира и безопасности, включая сам Коми-

тет, и настоятельно призвал государства-члены вносить свои взносы на регуляр-

ной и своевременной основе в целях обеспечения бесперебойного функциониро-

вания этих механизмов. Комитет также выразил обеспокоенность по поводу от-

сутствия надлежащих возможностей и финансирования у механизмов, созданных 

в целях содействия обеспечению безопасности на море в Гвинейском заливе.  

__________________ 
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 Комитет отметил прогресс, достигнутый в ходе продолжающегося процесса 

институциональной реформы Экономического сообщества центральноафрикан-

ских государств (ЭСЦАГ), призвал ускорить этот процесс и просил регулярно 

представлять ему обновленную информацию по этому вопросу. Комитет также 

призвал к укреплению межрегионального сотрудничества между странами Цен-

тральной и Западной Африки, в том числе в рамках Ломейской декларации по 

вопросам мира, безопасности, стабильности и борьбы с терроризмом и насиль-

ственным экстремизмом, принятой на проведенной в июле 2018  года первой сов-

местной встрече глав государств и правительств стран-членов ЭСЦАГ и Эконо-

мического сообщества западноафриканских государств (ЭКОВАС).  

 В ходе обоих совещаний Комитет выразил серьезную обеспокоенность по 

поводу проблем, возникающих в связи с пастбищным животноводством и транс-

граничным сезонным перегоном скота, и призвал к принятию региональных и 

национальных мер в целях поощрения мирного сезонного перегона скота на 

благо заинтересованных государств и общин. В этой связи Комитет отметил 

предпринимаемые ЭСЦАГ усилия по принятию положений, регулирующих паст-

бищное животноводство и сезонный перегон скота на субрегиональном уровне. 

 Комитет по-прежнему обеспокоен продолжающимися действиями незакон-

ных вооруженных групп в ряде стран субрегиона, включая использование неза-

конной торговли природными ресурсами для финансирования этих групп и пред-

полагаемые связи между некоторыми из них и международными террористиче-

скими сетями. 

 Комитет подтвердил свою приверженность делу обеспечения контроля над 

оружием в субрегионе, в том числе посредством осуществления Центральноаф-

риканской конвенции о контроле за стрелковым оружием и легкими вооружени-

ями, боеприпасами к ним и составными частями и компонентами, которые могут 

быть использованы для их изготовления, ремонта и сборки, участниками которой 

в настоящее время является большинство членов Комитета. На сорок седьмом 

совещании Комитета ЭСЦАГ, ЮНОЦА и Региональный центр Организации Объ-

единенных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке подписали сов-

местный проект под названием «Оказание африканским государствам поддержки 

в осуществлении концепции Африканского союза “Заставим пушки замолчать” в 

Африке к 2020 году: наращивание потенциала государств Центральной Африки» 

и объявили о начале его реализации. 

 Комитет напомнил о том, что ключевую роль в обеспечении мира и безопас-

ности должны играть женщины. Государства-члены подтвердили свою привер-

женность поощрению более широкого участия женщин в политических и мирных 

процессах, в том числе путем принятия и реализации национальных планов дей-

ствий по осуществлению резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности. 

 Сорок девятое и пятидесятое совещания Комитета будут проведены в Лу-

анде и Малабо, соответственно. 
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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 73/78, озаглавленной «Меры укрепления доверия на ре-

гиональном уровне: деятельность Постоянного консультативного комитета Ор-

ганизации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Центральной Аф-

рике» Генеральная Ассамблея приветствовала усилия Комитета по противодей-

ствию трансграничным угрозам безопасности в Центральной Африке. Ассам-

блея также вновь заявила о своей поддержке усилий по содействию осуществ-

лению мер укрепления доверия, принимаемых на региональном и субрегиональ-

ном уровнях, в целях ослабления напряженности и конфликтов в Центральной 

Африке и содействия устойчивому миру, стабильности и развитию в субрегионе.  

2. В той же резолюции Генеральная Ассамблея выразила также признатель-

ность Генеральному секретарю за поддержку Комитета и также приветствовала 

роль, которую играет Региональное отделение Организации Объединенных 

Наций для Центральной Африки (ЮНОЦА) в его качестве секретариата Коми-

тета, и решительно призвала государства — члены Комитета и международных 

партнеров поддерживать работу ЮНОЦА. Ассамблея просила Генерального 

секретаря продолжать оказывать Комитету помощь, необходимую для обеспече-

ния успеха его совещаний, проводимых два раза в год. Ассамблея также просила 

Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят 

четвертой сессии доклад об осуществлении резолюции 73/78. 

3. Настоящий доклад представляется во исполнение вышеупомянутой 

просьбы и охватывает деятельность Комитета за период с сентября 2018  года по 

август 2019 года. 

 

 

 II. Деятельность Комитета 
 

 

4. Сорок седьмое совещание Комитета проходило 3–7 декабря 2018 года в 

Нджамене, а сорок восьмое — 27–31 мая 2019 года в Киншасе. В работе обоих 

совещаний принимали участие все члены Комитета, а именно: Ангола, Бурунди, 

Габон, Демократическая Республика Конго, Камерун, Конго, Руанда, Сан-Томе 

и Принсипи, Центральноафриканская Республика, Чад и Экваториальная Гви-

нея. В ходе обоих совещаний проводились закрытые заседания на уровне мини-

стров. 

5. В работе одного или обоих совещаний в качестве наблюдателей принимали 

также участие представители следующих организаций: Комиссия Африканского 

союза; секретариат Экономического сообщества центральноафриканских госу-

дарств (ЭСЦАГ); Центральноафриканское экономическое и валютное сообще-

ство; Комиссия по бассейну озера Чад; Многонациональная объединенная опе-

ративно-тактическая группа; Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности (УПН ООН); Экономическое сообщество западно-

африканских государств (ЭКОВАС); Региональный центр Организации Объеди-

ненных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке; Субрегиональный 

центр Организации Объединенных Наций по вопросам прав человека и демо-

кратии в Центральной Африке; Многопрофильная комплексная миссия Органи-

зации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Рес-

публике; Миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демо-

кратической Республике Конго; Служба по вопросам деятельности, связанной с 

разминированием; Отделение Организации Объединенных Наций для Западной 

Африки и Сахеля (ЮНОВАС); Структура Организации Объединенных Наций по 

вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/78
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(«ООН-женщины»); и Организация Объединенных Наций по вопросам образо-

вания, науки и культуры (ЮНЕСКО). 

6. Члены Бюро Комитета совершили поездки на места: 15–18 октября 

2018 года в Сидо, область Средний Шари, Чад, вблизи границы с Центрально-

африканской Республикой, а 25–29 марта 2019 года в Дунгу, Демократическая 

Республика Конго. Цель обеих поездок состояла в том, чтобы оценить проблемы 

в области мира и безопасности, возникающие в результате сезонного перегона 

скота и пастбищного животноводства, включая связи с браконьерством и неза-

конной торговлей стрелковым оружием и легкими вооружениями.  

7. Ниже приводится информация о главных вопросах, рассмотренных Коми-

тетом в рамках его повестки дня, и о его деятельности в течение отчетного пе-

риода. 

 

 

 А. Анализ геополитической ситуации и положения в области 

безопасности в Центральной Африке  
 

 

8. Комитет по-прежнему служил уникальной платформой для консультаций и 

обмена опытом в отношении основных проблем в области мира и безопасности 

в Центральной Африке и для определения коллективных мер, направленных на 

их решение. В целях выявления тенденций, которые являются общими для не-

скольких или всех стран или которые представляют собой угрозу для региональ-

ного мира и стабильности, Комитет проанализировал положение в каждой из 

стран субрегиона.  

9. Комитет с удовлетворением отметил позитивное развитие событий в неко-

торых странах в отчетный период, в том числе мирное завершение избиратель-

ного процесса в Демократической Республике Конго, где впервые состоялась 

мирная передача власти, и прогресс, достигнутый в рамках Африканской ини-

циативы по установлению мира и примирению в Центральноафриканской Рес-

публике, в частности подписание Политического соглашения о мире и примире-

нии в Центральноафриканской Республике между правительством и вооружен-

ными группами, благодаря чему было назначено новое правительство, в состав 

которого вошли представители подписавших его сторон.  

10. Комитет выразил свою обеспокоенность по поводу сохранения или возник-

новения ситуаций, представляющих угрозу стабильности в регионе, включая 

оспариваемые избирательные процессы, результаты которых некоторые заинте-

ресованные стороны отказываются признавать; последствия экономического 

спада, вызванного, в частности, снижением и стагнацией цен на нефть и другие 

сырьевые материалы и высоким уровнем государственного долга, что вынуж-

дает соответствующие страны соглашаться на программы перестройки Между-

народного валютного фонда, в рамках которых принимаются меры жесткой эко-

номии; деятельность негосударственных вооруженных групп; сохраняющийся 

кризис в бассейне озера Чад и последствия террористической деятельности в 

Сахельском регионе; сохраняющиеся разногласия между правительством Цен-

тральноафриканской Республики, другими политическими силами и вооружен-

ными группами в стране, несмотря на подписание Политического соглашения о 

мире и примирении в Центральноафриканской Республике и назначение нового 

правительства; и непрекращающиеся гуманитарные кризисы в различных ча-

стях субрегиона, вызванные насилием и последовавшим за этим увеличением 

числа перемещенных гражданских лиц.  

11. Комитет выразил обеспокоенность по поводу роста числа проблем в обла-

сти безопасности, связанных с пастбищным животноводством и 
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трансграничным сезонным перегоном скота, включая предполагаемый сговор 

между скотоводами и действующими в субрегионе вооруженными группами, а 

также по поводу экологических проблем, обусловленных присутствием скота в 

охраняемых районах и национальных парках, особенно в Центральноафрикан-

ской Республике и Демократической Республике Конго.  

12. На своих сорок седьмом и сорок восьмом совещаниях Комитет заслушал 

информацию об избирательном процессе в Демократической Республике Конго, 

в том числе об улучшении положения в деле осуществления гражданских и по-

литических прав после избрания президента Феликса Антуана Чиломбо Чисе-

кеди, чему сопутствовали усилия по укреплению отношений с региональными 

и международными партнерами. Делегация Демократической Республики Конго 

выразила также озабоченность по поводу предполагаемого наличия связей во-

оруженных групп, действующих в восточной части этой страны, с глобальной 

террористической сетью, в том числе с организацией «Исламское государство 

Ирака и Леванта». 

13. Делегация Центральноафриканской Республики выразила признатель-

ность Комитету за его поддержку мирного процесса в стране. Она заявила, что, 

несмотря на некоторые первоначальные трудности, осуществление Политиче-

ского соглашения о мире и примирении в Центральноафриканской Республике 

идет полным ходом и нуждается в решительной поддержке стран региона. Де-

легация проинформировала Комитет о том, что в соответствии с положениями 

Политического соглашения в мае 2019 года было проведено заседание двусто-

ронней совместной комиссии Камеруна и Центральноафриканской Республики 

и что планируется проведение аналогичных заседаний с другими соседними 

странами. На сорок восьмом совещании Комитета Центральноафриканская Рес-

публика вновь призвала к полной отмене эмбарго на поставки оружия и полу-

чила поддержку со стороны нескольких государств-членов. 

 

 

 B. Разоружение и контроль над вооружениями 
 

 

  Киншасская конвенция и Договор о торговле оружием  
 

14. Комитет изучил положение дел с подписанием и ратификацией правовых 

актов в области разоружения и нераспространения вооружений в субрегионе, в 

частности Центральноафриканской конвенции о контроле за стрелковым ору-

жием и легкими вооружениями, боеприпасами к ним и всеми составными ча-

стями и компонентами, которые могут быть использованы для их изготовления, 

ремонта или сборки (Киншасская конвенция), которую во время проведения со-

рок восьмого совещания Комитета ратифицировали следующие страны: Ангола, 

Габон, Камерун, Конго, Сан-Томе и Принсипи и  Центральноафриканская Рес-

публика. В ходе сорок восьмого совещания Демократическая Республика Конго 

проинформировала Комитет о том, что она сдала на хранение свои ратификаци-

онные грамоты, а Экваториальная Гвинея указала, что Конвенция была ратифи-

цирована обеими палатами парламента и что вскоре ее ратификационные гра-

моты будут сданы на хранение правительством. Демократическая Республика 

Конго выразила также заинтересованность в размещении у себя секретариата 

Киншасской конвенции. На сегодняшний день Договор о торговле оружием ра-

тифицировали только три члена Комитета: Камерун, Центральноафриканская 

Республика и Чад. 

15. В соответствии с положениями Киншасской конвенции и Найробийского 

протокола о предотвращении распространения, регулировании и сокращении 

стрелкового оружия и легких вооружений в районе Великих озер и на Африкан-

ском Роге секретариат ЭСЦАГ поддержал также усилия, направленные на 
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создание национальных комиссий по контролю за стрелковым оружием и лег-

кими вооружениями. В этой связи Габону, Камеруну и Чаду была предоставлена 

техническая помощь, и ЭСЦАГ подтвердило свою готовность оказать аналогич-

ную поддержку другим государствам-членам. ЭСЦАГ также приняло участие в 

подготовке пятилетнего плана действий (2019–2023 годы) по осуществлению 

Конвенции и приступило к подготовке второй конференции государств - участ-

ников Конвенции. 

 

  Обновленная информация о деятельности Управления по вопросам 

разоружения  
 

16. В ходе сорок седьмого и сорок восьмого совещаний Комитета Региональ-

ный центр Организации Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения 

в Африке кратко проинформировал его о своей деятельности, направленной на 

поддержку национальных и региональных усилий в области разоружения и кон-

троля над вооружениями. На полях сорок седьмого совещания ЭСЦАГ, ЮНОЦА 

и Региональный центр подписали и объявили о начале реализации совместного 

проекта под названием «Оказание африканским государствам поддержки в осу-

ществлении концепции Африканского союза “Заставим пушки замолчать” в Аф-

рике к 2020 году: наращивание потенциала государств Центральной Африки» 

(см. A/73/731-S/2019/111, добавление I). В целях обзора хода осуществления 

Киншасской конвенции и вынесения соответствующих рекомендаций по ее эф-

фективному осуществлению в рамках этого проекта Региональный центр орга-

низовал 24–26 апреля в Яунде субрегиональный семинар-практикум. Во всех 

11 государствах — членах ЭСЦАГ также запланировано проведение националь-

ных семинаров-практикумов. В целях усиления действий ЮНОЦА и ЭСЦАГ по 

поощрению государств - членов ЭСЦАГ, которые еще не ратифицировали Кон-

венцию, сделать это Региональный центр в период с 3 по 6 октября и с 13 по 

16 октября 2018 года, соответственно, направил две информационно-пропаган-

дистские миссии в Демократическую Республику Конго и Экваториальную Гви-

нею. Оба правительства взяли на себя обязательство предпринять необходимые 

шаги для безотлагательной ратификации Конвенции. Кроме того, в партнерстве 

с Фондом стратегических исследований Региональный центр организовал суб-

региональный семинар-практикум по вопросу о производстве и передаче рас-

щепляющегося материала для ядерного оружия, который проходил 5 и 6 февраля 

2019 года в Малабо и в ходе которого участники ознакомились с техническими 

и политическими аспектами договора о запрещении производства расщепляю-

щегося материала для ядерного оружия или других ядерных взрывных 

устройств, обменялись мнениями и обсудили проблемы и эффективные шаги на 

пути к будущему договору. В работе семинара-практикума приняли участие 

представители Бурунди, Демократической Республики Конго, Руанды, Сан-Томе 

и Принсипи и Экваториальной Гвинеи. 

 

 

 C. Вооруженное насилие и терроризм в Центральной 
Африке 
 

 

  Региональная стратегия по борьбе с терроризмом и распространением 

стрелкового оружия и легких вооружений в Центральной Африке 
 

17. Комитет подчеркнул важность региональной стратегии по борьбе с терро-

ризмом и распространением стрелкового оружия и легких вооружений в Цен-

тральной Африке и роль ЭСЦАГ в деле координации и контроля за ее осуществ-

лением.  

 

https://undocs.org/ru/A/73/731
https://undocs.org/ru/A/73/731
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  «Боко харам»  
 

18. Комиссия по бассейну озера Чад представила региональную стратегию по 

стабилизации, восстановлению и повышению жизнестойкости районов бас-

сейна озера Чад, затронутых деятельностью «Боко харам», принятую в августе 

2018 года и одобренную Советом мира и безопасности Африканского союза в 

декабре 2018 года. Стратегия опирается на девять основных компонентов, вклю-

чающих в себя в общей сложности 40 стратегических целей, и будет осуществ-

ляться в восьми регионах, штатах или провинциях четырех затронутых стран. 

Ожидается, что в соответствии с руководящими принципами, изложенными в 

этой стратегии, каждое заинтересованное государство примет территориальные 

планы действий для затронутых деятельностью «Боко харам» районов. В целях 

координации и контроля за осуществлением стратегии Комиссия учредила 

группу технической поддержки, рабочую группу и секретариат. Первым шагом 

на пути к внедрению новых методов работы в регионе стала конференция высо-

кого уровня по бассейну озера Чад, проходившая в Берлине в сентябре 

2018 года, поскольку помимо более традиционного гуманитарного подхода, ко-

торый применялся на конференции по озеру Чад, проходившей в 2017  году в 

Осло, на этой конференции рассматривались также гуманитарные потребности 

и потребности в области стабилизации и жизнестойкости. Такой совместный 

подход был воспринят как более убедительный и эффективный, что обеспечило 

увеличение финансирования как для гуманитарной деятельности, так и для де-

ятельности в области развития.  

19. Многонациональная объединенная оперативно-тактическая группа сооб-

щила о том, что начиная с последнего квартала 2018 года нападения «Боко ха-

рам» участились, на что Оперативно-тактическая группа ответила решитель-

ными боевыми действиями, благодаря чему в последние месяцы удалось до-

биться некоторых оперативных успехов. Она вновь призвала усилить региональ-

ную и международную поддержку ее оперативных возможностей.  

20. На своем сорок восьмом совещании Комитет заслушал краткую информа-

цию ЮНОЦА о его деятельности в поддержку национальных и региональных 

усилий по устранению исходящей от «Боко харам» угрозы. Совместно с 

ЮНОВАС и Специальным представителем Европейского союза по Сахелю, ко-

торый также отвечает за район бассейна озера Чад, ЮНОЦА совершило поездку 

высокого уровня в затронутые страны. В марте 2019 года делегации высокого 

уровня посетили Чад, а в апреле 2019 года — Камерун и Нигер, при этом на 

2019 год запланирована также поездка в Нигерию. В поездке в Чад принимал 

также участие Исполнительный директорат Контртеррористического комитета. 

Цель этих поездок заключалась в сборе информации о росте исходящей от «Боко 

харам» угрозы и о национальных и региональных усилиях по ее устранению, с 

тем чтобы мобилизовать более широкую международную поддержку для пред-

принимаемых и планируемых усилий по ликвидации этой угрозы и устранению 

коренных причин и социально-экономических последствий кризиса в бассейне 

озера Чад. 

21. Демократическая Республика Конго проинформировала Комитет о нали-

чии достоверных доказательств сговора между вооруженными группами, дей-

ствующими в ее восточном регионе, а именно между Альянсом демократиче-

ских сил/Национальной армией освобождения Уганды и организацией «Ислам-

ское государство Ирака и Леванта», и призвала к укреплению соответствующего 

регионального сотрудничества и контртеррористических усилий.  
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22. Комитет признал центральную роль просвещения в борьбе с насильствен-

ным экстремизмом и рекомендовал ЭСЦАГ, ЮНЕСКО и ЮНОЦА принять по-

следующие меры по этому вопросу и представить доклад на сорок девятом со-

вещании Комитета. 

 

 

 D. Браконьерство, использование наемников и 

транснациональная организованная преступность 
 

 

23. Несколько членов Комитета выразили обеспокоенность по поводу продол-

жающихся утверждений о деятельности наемников в Центральной Африке. 

ЭСЦАГ напомнило о том, что этот вопрос неоднократно обсуждался его поли-

тическими органами и в ходе совместной встречи глав государств и правитель-

ств стран-членов ЭСЦАГ и ЭКОВАС, проходившей в июле 2018 года в Ломе, 

отметив, что чувствительный характер этого вопроса требует принятия Комите-

том региональной стратегии при технической поддержке со стороны ЮНОЦА и 

секретариата ЭСЦАГ.  

24. В ходе своего сорок восьмого совещания Комитет заслушал краткую ин-

формацию Конголезского института охраны природы по вопросу о незаконной 

торговле природными ресурсами, приобретенными в результате браконьерства 

или добычи полезных ископаемых. По мнению Института, присутствие брако-

ньеров, вооруженных групп, преступных банд и наемников в пограничных рай-

онах, а также вооруженные пастухи, особенно в Демократической Республике 

Конго, незаконный оборот оружия, пористость границ и распространенность ни-

щеты представляют угрозу для дикой природы, в том числе в таких охраняемых 

районах, как национальные парки. Институт обратил особое внимание на мас-

штабы этих угроз и их воздействие на безопасность в охраняемых районах и 

вокруг них, а также на их негативные последствия для сохранения биоразнооб-

разия, в частности в северо-восточной части Демократической Республики 

Конго.  

25. Учитывая все более изощренные средства, используемые торговцами за-

прещенными товарами, включая военное оружие, беспилотные самолеты и вер-

толеты, Конголезский институт охраны природы также отметил, что для борьбы 

с незаконной торговлей природными ресурсами необходимы значительные ре-

сурсы. В этой связи он подчеркнул необходимость укрепления потенциала «эко-

охранников» в области учебной подготовки, оснащения, разведки и наблюдения, 

а также межведомственного и трансграничного сотрудничества между силами 

обороны и безопасности. 

26. УНП ООН подчеркнуло важное значение Конвенции Организации Объеди-

ненных Наций против транснациональной организованной преступности в деле 

регулирования усилий по борьбе со всеми формами незаконной торговли, вклю-

чая незаконный оборот доходов от торговли видами фауны и флоры. Управление 

подчеркнуло общую важность функционирующей системы уголовного правосу-

дия как для удовлетворения жалоб, возникающих в результате конфликтов, так 

и в качестве инструмента предупреждения конфликтов. Учитывая число охра-

няемых районов, расположенных вблизи международных границ, УНП ООН 

подчеркнуло важность включения аспекта природных ресурсов в стратегии по-

вышения эффективности пограничного контроля. 

27. Комитет отметил важность этой проблемы и рекомендовал провести углуб-

ленное изучение ситуации, с тем чтобы найти надлежащие решения. С этой це-

лью техническим и финансовым партнерам было предложено оказать под-

держку региональным и национальным учреждениям в проведении исследова-

ний по вопросу борьбы с незаконной торговлей. 
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 E. Безопасность на море в Гвинейском заливе 
 

 

28. Секретариат ЭСЦАГ и Межрегиональный координационный центр по осу-

ществлению региональной стратегии обеспечения охраны и безопасности на 

море в Гвинейском заливе вкратце проинформировали Комитет по вопросу о 

безопасности на море в Гвинейском заливе, отметив рост числа случаев нару-

шения безопасности. В период с 1 по 31 октября 2018  года Региональным цен-

тром по обеспечению безопасности на море в Центральной Африке был зареги-

стрирован 1 акт грабежа, 1 акт пиратства, 1 случай захвата заложников, 3  по-

пытки абордажа и 1 случай захвата судна. В период с ноября 2018  года по март 

2019 года Центром были зарегистрированы нападения на 10 рыболовных судов 

и 1 грузовое судно, а также 1 случай захвата заложников. Между тем региональ-

ные и национальные органы обеспечения безопасности на море продолжали ис-

пытывать трудности в области укрепления потенциала. Межрегиональному ко-

ординационному центру и Региональному центру не хватает надлежащего обо-

рудования, а национальным центрам по проведению морских операций требу-

ются дополнительные передающие и военно-морские ресурсы для осуществле-

ния контроля за этим районом. Кроме того, судебные процедуры для принужде-

ния и сдерживания правонарушителей могут быть ненадлежащими. Сложной 

задачей также остается финансирование механизма обмена информацией, 

предусмотренного Киншасской конвенцией.  

29. Секретариат ЭСЦАГ проинформировал Комитет о том, что в рамках теку-

щего процесса институциональной реформы ЭСЦАГ запланирован пересмотр 

процедур финансирования архитектуры охраны и безопасности на море. Затем 

Комитет вынес следующие рекомендации: осуществление решения глав госу-

дарств и правительств о финансировании этой архитектуры; предоставление 

каждым государством-членом основного оборудования для проведения опера-

ций; создание в согласованной форме органа, отвечающего за координацию дей-

ствий государства на море, теми государствами, которые еще не имеют таковых; 

и создание во взаимодействии с Анголой зоны А в соответствии с правилами 

процедуры Комитета по вопросам обороны и безопасности.  

30. Межрегиональный координационный центр по осуществлению региональ-

ной стратегии обеспечения охраны и безопасности на море в Гвинейском заливе 

выразил признательность моему Специальному представителю по Центральной 

Африке и ЮНОЦА за поддержку усилий по мобилизации ресурсов. В заключи-

тельном коммюнике сорок восьмого совещания Комитета содержится призыв к 

государствам-членам выполнить свои финансовые обязательства перед субреги-

ональными механизмами безопасности (см. A/73/967-S/2019/613, добавление I). 

 

 

 F. Осуществление повестки дня, касающейся женщин и мира и 

безопасности, в Центральной Африке 
 

 

31. Одной из приоритетных задач Комитета по-прежнему является усиление 

роли женщин в обеспечении мира и безопасности. На сорок седьмом совещании 

Комитета секретариат ЭСЦАГ представил информацию о ходе осуществления 

резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности государствами - членами ЭСЦАГ, 

приветствовал принятие национальных планов действий семью государствами 

(Ангола, Бурунди, Демократическая Республика Конго, Камерун, Конго, Руанда 

и Центральноафриканская Республика) и призвал Габон, Сан-Томе и Принсипи, 

Чад и Экваториальную Гвинею последовать их примеру. Кроме того, ЭСЦАГ 

отметило, что необходимо активизировать усилия по повышению уровня осве-

домленности о положениях резолюции 1325 (2000) в субрегионе. 

https://undocs.org/ru/A/73/967
https://undocs.org/ru/A/73/967
https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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32. На сорок восьмом совещании Комитета структура «ООН-женщины» пред-

ставила Комитету краткую информацию по вопросу об инвестировании средств 

в развитие потенциала женщин в интересах мира и безопасности в рамках осу-

ществления резолюции 1325 (2000). Структура с удовлетворением отметила зна-

чительный прогресс, достигнутый на страновом уровне, указав при этом на со-

храняющиеся проблемы в области разработки и эффективного осуществления 

национальных планов действий, включая отсутствие координации и ясности в 

отношении ролей и обязанностей, недостаточное финансирование и отсутствие 

национальной ответственности. Структура «ООН-женщины» добавила, что ре-

шению проблем во всех вызывающих обеспокоенность областях мешает нере-

гулярное проведение обзоров национальных планов действий и недостаточная 

согласованность с национальными стратегиями.  

33. Структура «ООН-женщины» рекомендовала ряд мер на национальном и ре-

гиональном уровнях. На национальном уровне было, в частности, рекомендо-

вано учредить механизм информационно-пропагандистской деятельности для 

разработки и принятия национальных планов действий в странах, которые еще 

не сделали этого (Сан-Томе и Принсипи, Чад и Экваториальная Гвинея); поддер-

жать создание для стран механизма координации и мобилизации ресурсов или 

секретариата в целях обеспечения полного осуществления их национальных 

планов действий на основе финансируемых из бюджета оперативных планов; 

создать доступные и гибкие механизмы и инструменты финансирования для 

местных женских организаций и сетей; оказать поддержку национальным орга-

нам, отвечающим за статистику, в целях включения вопросов о женщинах и 

мире и безопасности в обследования или собираемые данные; и улучшить доку-

ментальное оформление примеров передовой практики на национальном 

уровне. 

34. На региональном уровне в целях ускорения осуществления повестки дня 

по вопросу о женщинах и мире и безопасности структура «ООН-женщины» ре-

комендовала в рамках подготовки к празднованию в 2020  году двадцатой годов-

щины принятия резолюции 1325 (2000) активизировать информационно-пропа-

гандистскую деятельность, а также обеспечить функционирование в полном 

объеме программ по вопросам женщин и мира и безопасности и наличие ресур-

сов, с тем чтобы они могли играть более активную роль в информационно-про-

пагандистской деятельности. 

 

 

 G. Права человека 
 

 

35. На своих сорок седьмом и сорок восьмом совещаниях Комитет заслушал 

краткую информацию Субрегионального центра по вопросам прав человека и 

демократии в Центральной Африке о положении в области прав человека в Цен-

тральной Африке. Центр отметил хрупкость ситуации с соблюдением прав че-

ловека в субрегионе, свидетельством чего являются постоянные утверждения о 

посягательствах в ходе военных и полицейских операций во многих странах на 

право на физическую неприкосновенность и право на жизнь; сообщения о ген-

дерном насилии, произвольных арестах и задержаниях; случаи смерти в тюрь-

мах и других местах содержания под стражей; и использование смертоносного 

оружия против безоружных демонстрантов. Центр также обратил внимание на 

слабость национальных учреждений, занимающихся поощрением и защитой 

прав человека, и нератификацию некоторыми странами субрегиона ряда важных 

международных документов в области прав человека.  

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325%20(2000)
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36. Субрегиональный центр по вопросам прав человека и демократии в Цен-

тральной Африке вынес членам Комитета следующие рекомендации: реши-

тельно поддерживать усилия по борьбе с безнаказанностью за нарушения прав 

человека; гарантировать справедливое судебное разбирательство; принять поли-

тику абсолютной нетерпимости в отношении случаев применения пыток и нару-

шения права на жизнь во время содержания под стражей в полицейском участке 

или в других местах содержания под стражей; повысить эффективность управ-

ления избирательными процессами в целях обеспечения возможности пользо-

ваться благами демократии и мира; принять краткосрочные, среднесрочные и 

долгосрочные цели в качестве части национальной стратегии в области прав че-

ловека; предоставлять национальным правозащитным учреждениям достаточ-

ные людские, финансовые и материальные ресурсы, с тем чтобы они могли са-

мостоятельно выполнять свои полномочия; и в полной мере сотрудничать с пра-

возащитными механизмами Организации Объединенных Наций, Африканского 

союза и субрегиона. После представления этой информации выступили деле-

гаты ряда государств, которые сообщили о предпринимаемых ими усилиях по 

улучшению положения в области прав человека в своих странах.  

 

 

 H. Сотрудничество с международными и региональными 

организациями при поддержке структур системы 

Организации Объединенных Наций 
 

 

37. Организация Объединенных Наций через свои региональные отделения, 

страновые группы и миротворческие операции продолжала работу по мобили-

зации международного сообщества для поддержки региональных и националь-

ных усилий в области мира и безопасности.  

38. На сорок восьмом совещании Комитета секретариат ЭСЦАГ представил 

обновленную информацию о своем текущем процессе институциональной ре-

формы, документация в отношении которого в январе 2019  года была утвер-

ждена техническим руководящим комитетом, а в июне 2019 года — на уровне 

министров. До начала процедуры подписания и ратификации государствами-

членами документы по реформе будут представлены на утверждение соответ-

ствующим органам ЭСЦАГ, а именно Совету министров и Ассамблее глав госу-

дарств.  

39. ЭСЦАГ сделало акцент на свои усилия по укреплению связей с другими 

региональными и субрегиональными организациями, включая Африканский 

союз и ЭКОВАС. Оно также представило обзор хода осуществления Ломейской 

декларации, принятой на первой совместной встрече глав государств и прави-

тельств стран-членов ЭСЦАГ и ЭКОВАС в июле 2018 года, включая подготовку 

совместного плана действий по осуществлению Декларации, подлежащего 

утверждению ЭСЦАГ и ЭКОВАС.  

40. Комитет рекомендовал как можно скорее провести совещание между сек-

ретариатом ЭСЦАГ и Комиссией ЭКОВАС в целях принятия плана действий по 

осуществлению Ломейской декларации и обсуждения других вопросов, пред-

ставляющих общий интерес. Комитет также предложил секретариату ЭСЦАГ 

представить обновленную информацию о ходе осуществления процесса инсти-

туциональной реформы на его сорок девятом совещании, которое должно состо-

яться в конце 2019 года. 

 

 

  



A/74/218 
 

 

12/14 19-12674X 

 

 III. Административные и финансовые вопросы 
 

 

41. Комитет выразил обеспокоенность по поводу положения дел с поступле-

нием добровольных взносов в целевой фонд. Он вновь обратился к государ-

ствам-членам с призывом вносить свои взносы и просил секретариат регулярно 

направлять соответствующие напоминания. Комитет поздравил Руанду с тем, 

что она выплачивает свои взносы на регулярной основе.  

 

 

 IV. Выводы и рекомендации 
 

 

42. До окончательного оформления и осуществления продолжающегося про-

цесса институциональной реформы ЭСЦАГ Комитет продолжает служить уни-

кальной платформой, в рамках которой государства субрегиона Центральной 

Африки проводят регулярные совещания для обмена мнениями и рассмотрения 

основных проблем в области регионального мира и безопасности. О важности и 

актуальности работы Комитета свидетельствует высокий уровень представлен-

ности государств-членов и растущее число и разнообразие структур, участвую-

щих в его совещаниях. 

43. Как отмечается в настоящем докладе, субрегион Центральной Африки про-

должает сталкиваться с серьезными проблемами в плане стабильности. Я при-

ветствую приверженность государств субрегиона делу преодоления этих про-

блем, о которой свидетельствует открытость обсуждений, состоявшихся в ходе 

сорок седьмого и сорок восьмого совещаний Комитета.  

44. Одним из основных источников напряженности в Центральной Африке 

стали пастбищное животноводство и трансграничный сезонный перегон скота,  

являющиеся в то же время важным источником дохода для населения в ряде 

стран субрегиона и важным фактором региональной экономической интеграции. 

С тем чтобы максимально повысить извлекаемую выгоду и при этом ослабить 

угрозы миру и безопасности, сейчас как никогда ранее актуально стоит задача 

укрепить субрегиональное регулирование и управление в области пастбищного 

животноводства и сезонного перегона скота. В этой связи я приветствую пред-

принимаемые ЭСЦАГ усилия с целью перейти на субрегиональное регулирова-

ние этой деятельности и вновь заявляю о поддержке этих усилий со стороны 

Организации Объединенных Наций через посредство ЮНОЦА и других соот-

ветствующих структур. Вместе с тем для решения всех проблем, связанных с 

пастбищным животноводством и сезонным перегоном скота в Центральной Аф-

рике, одного лишь регионального регулирования недостаточно. В этой связи я 

также настоятельно призываю все соответствующие страны укреплять меха-

низмы сотрудничества и принимать национальные законы, политику и меха-

низмы в целях поощрения мирного пастбищного животноводства и сезонного 

перегона скота. 

45. Я глубоко обеспокоен продолжающейся деятельностью незаконных воору-

женных групп в субрегионе, которая представляет собой серьезную угрозу для 

гражданского населения и негативно сказывается на стабильности государств, 

усиливая при этом межгосударственную и внутригосударственную напряжен-

ность. Вызывают озабоченность незаконная торговля природными ресурсами, 

осуществляемая вооруженными группами в ряде стран субрегиона, и растущие 

подозрения в сговоре некоторых из этих вооруженных групп с международными 

террористическими сетями. Я призываю государства-члены к незамедлитель-

ному принятию совместных мер в целях решения этих проблем в рамках дву-

сторонних и многосторонних форумов.  В этой связи я приветствую начало осу-

ществления ЭСЦАГ, ЮНОЦА и Региональным центром Организации 
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Объединенных Наций по вопросам мира и разоружения в Африке совместного 

проекта под названием «Оказание африканским государствам поддержки в осу-

ществлении концепции Африканского союза “Заставим пушки замолчать” в Аф-

рике к 2020 году: наращивание потенциала государств Центральной Африки». Я 

по-прежнему обеспокоен продолжающимся насилием со стороны группировки 

«Армия сопротивления Бога» и призываю Совет мира и безопасности Африкан-

ского союза продолжать свою деятельность в рамках Инициативы по региональ-

ному сотрудничеству в целях ликвидации группировки «Армия сопротивления 

Бога».  

46. Я с удовлетворением отмечаю прогресс, достигнутый в рамках мирного 

процесса в Центральноафриканской Республике, включая недавнее подписание 

между правительством и вооруженными группами Политического соглашения о 

мире и примирении в Центральноафриканской Республике, а также меры по осу-

ществлению некоторых ключевых положений Соглашения. Я также привет-

ствую неизменную поддержку, оказываемую Комитетом в интересах сохранения 

стабильности в Центральноафриканской Республике. Вместе с тем я по-преж-

нему глубоко обеспокоен продолжающимся насилием, включая нападения на 

гражданских лиц со стороны некоторых вооруженных групп, являющихся участ-

никами Соглашения. Я призываю к немедленному прекращению этих нападений 

и принятию надлежащих мер в отношении лиц, совершающих серьезные пре-

ступления и нарушения прав человека, которые угрожают подорвать хрупкий 

мирный процесс. Я приветствую также недавнее начало работы совместной дву-

сторонней комиссии Центральноафриканской Республики и Камеруна и в под-

держку осуществления Соглашения призываю учредить все остальные двусто-

ронние совместные комиссии между Центральноафриканской Республикой и ее 

соседями. 

47. Я с удовлетворением отмечаю солидарность, выраженную Комитетом в це-

лях оказания поддержки национальным усилиям, направленным на поиск мир-

ного урегулирования кризиса в Северо-Западном и Юго-Западном регионах Ка-

меруна. Я призываю все региональные заинтересованные стороны поддержать 

усилия, направленные на достижение урегулирования кризиса на основе всео-

хватного диалога. 

48. Одной из главных задач, которую необходимо решить членам Комитета, 

по-прежнему является финансирование региональных механизмов поддержания 

мира и безопасности в целях обеспечения того, чтобы такие механизмы остава-

лись актуальными и полезными для оптимизации вклада в обеспечение регио-

нального мира и стабильности. Я призываю государства-члены регулярно вно-

сить свои добровольные взносы в целевой фонд и обеспечить надлежащее и 

предсказуемое финансирование Комитета. Я призываю также государства-

члены продолжать поддерживать процесс институциональной реформы ЭСЦАГ 

и содействовать расширению сотрудничества с Региональным центром по обес-

печению безопасности на море в Центральной Африке. Я хотел бы также выра-

зить признательность ЮНОЦА и ЮНОВАС за их усилия по укреплению меж-

регионального сотрудничества между Центральной и Западной Африкой, в том 

числе путем оказания поддержки в завершении разработки совместного плана 

действий ЭСЦАГ и ЭКОВАС по осуществлению Ломейской декларации.  

49. Я признателен Департаменту по политическим вопросам и миростроитель-

ству, ЮНОЦА и моему Специальному представителю за оказание технической, 

административной и материально-технической поддержки в целях обеспечения 

нормального функционирования Комитета. Я хотел бы также выразить призна-

тельность другим подразделениям Организации Объединенных Наций, опера-

циям по поддержанию мира и специальным политическим миссиям за их 
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специализированный вклад в работу Комитета. Я с нетерпением ожидаю обсуж-

дений и выводов Комитета на его сорок девятом и пятидесятом совещаниях, ко-

торые состоятся в Луанде и Малабо, соответственно. 

 


